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Either
Section A
On alternate lines translate the following passage into Greek:

As Croesus was standing there, fearing that he would be burned to death, he remembered that
Solon once said that no man could be called happy as long as he was alive. For Solon, having visited
Croesus in his travels, and after seeing the extent of the king’s wealth and kingdom, was asked whom
he considered the happiest of men. He named some people who were dead. When the king, greatly
surprised and annoyed, exclaimed, ‘s my royal fortune so poor that you set others above me?’, Solon
replied that life was short and that the gods were jealous. Croesus, remembering these words, called
three times on the name of Solon. The guards, hearing his cries, asked who Solon was. Eventually,
Croesus replied: ‘A man to whom all tyrants should talk.’

[Total: 40]

Croesus Kpotoos

Solon 26 wv

| set above Tidw Tpo (+ gen.)
jealous pbovepos, -1, ov

Or
Section B
Read the following passage and answer the questions which follow:

Some Greek generals argue with the Persian King’s representative about their prospects.
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3
Lines 1-2 (évfa . .. mapadotev): what does Cleanor say in reply? [2]

Lines 4-6 (el wev ... yaplowvTal): what is Proxenus’ difficulty in understanding the king’s
position? [4]

Lines 67 (Bactlevs . .. avtimoierTad): why, according to Phalinus, does the king think that he
has already won? [2]

Lines 7-10 (vouilet . . . amorTeivar): what is the king’s view of the position the Greeks
are in? [4]

Lines 10-11 (& PaAlive . .. apern): translate these lines. [3]

Lines 11-13 (07 Aa . . . oTepnByvar): what is the attitude of the Greeks, according to

Theopompus? [4]
Lines 13-14 (u7) . .. paxodueta): how does Theopompus add here to what he has already

said? [2]
Lines 15-16 (aAAa. . . . aydpiara): how does Phalinus explain his laughter? [2]

Lines 16—17 ({of. . . . Suvduews): what does Phalinus say about Theopompus in these lines,
and what reason does he give? [3]

Which part of which verb is rapadotev in line 2? [2]

Identify from the passage a) an imperative in the 3" person; b) an aorist passive infinitive.  [2]

Explain the tense of Aafetv in line 4. [1]
Explain the cases of morauav (line 8), nuiv (line 13) and 77s dvvdauews (line 17). [3]
Explain the moods of X(lpL/O‘(UVTaL (line 6), and ﬂape’XOL (line 9). [2]
Identify two participles in the passage that are used conditionally. [2]
Explain both the use and the case of &v (line 16). [2]

[Total: 40]
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